
Après dix ans de navigation et de quasi-sérénité de 2014 à 2023, notre 
bateau à vapeur a passé avec succès l’inspection programmée au prin-
temps 2024 selon les exigences de l’Office fédéral des transports. La 
coque est en parfait état, le pont avant est renouvelé. En début de 
saison 2024, la machine a causé quelques soucis (voir Trivapor Info 
No 32), puis le service s’est déroulé normalement. Cet hiver, des tra-
vaux d’entretien ont notamment concerné la chaudière. Le person-
nel qualifié de LNM a été fortement mis à contribution. Nous avons 
aussi la chance de pouvoir compter sur l’entreprise Shiptec de la navi-
gation de Lucerne. Ainsi, nous allons débuter la saison avec joie et 
optimisme ! Malheureusement, le vapeur ne se rendra toujours pas à 
Yverdon-les-Bains, la commune n‘ayant pas encore donné suite aux 
travaux proposés par LNM.

En 2025, Trivapor traite avec un nouveau partenaire, M. Peter Voets, 
directeur LNM qui succède à M. Jean-Luc Rouiller (voir p. 2). Nous 
souhaitons à M. Voets une cordiale bienvenue et à M. Rouiller une 
bonne retraite. 

A l’interne, il y a aussi du changement ! Ayant été élu brillamment 
au Conseil communal de Neuchâtel, notre président de la Fonda-
tion, M. Jonathan Gretillat, a été remplacé par M. Valentin Botteron 
(voir p. 3). M. Yves Muller, ancien responsable technique des bateaux 
CGN (Léman) quitte le comité. Il a grandement participé à la recons-
truction du Neuchâtel ; nous le remercions chaleureusement. La nou-
velle secrétaire est Mme Marlène Lanthemann, alors que le soussigné 
conserve quelques tâches annexes.  

Sous le titre « Sauvetage de la machine à vapeur du Neuchâtel », le stu-
dio neuchâtelois « TV-Découverte » a produit un film de 55 minutes 
où notre machiniste Petzi (Pierre Kuert) témoigne de ses qualités de 
pédagogue ! Le film peut être visionné sur YouTube ou sur le site de 
Trivapor.

Autre film merveilleux sur YouTube : « Most Beautiful Steamships of 
the World », 23 minutes, de Gianni Volonterio. C’est un inventaire 
mondial de bateaux à vapeur où le Neuchâtel, arrivant à Yverdon, fait 
entendre le sifflet strident du défunt Major Davel qui a servi de dépan-
nage – grâce au Musée du Léman – jusqu’à la redécouverte du sifflet 
d’origine. 

Rendez-vous à tous nos membres samedi 14 juin à Faoug pour notre 
assemblée générale. Accès gratuit depuis Neuchâtel par notre bateau 
à vapeur, cela à titre de privilège et de reconnaissance à l’égard de 
ceux qui s’engagent à préserver ce témoin particulier de notre patri-
moine, le bateau à vapeur Neuchâtel. 

A tous nos membres et sympathisants, nous souhaitons un bel été 
plein de merveilleuses croisières à bord du Neuchâtel et des autres 
bateaux de nos différents lacs.

Sébastien Jacobi
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En avant toute ! Avec joie et optimisme !
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R = Service de restauration à bord. Réservation au 032 729 96 00 / Schiffsrestauration an Bord. Reservation: 032 729 96 00

Neuchâtel - Bienne / Biel 2 R

Neuchâtel 11:40

La Tène 12:10

Thielle-Wavre 12:19

Le Landeron 12:42

Erlach 12:51

La Neuveville 13:00

Île St-Pierre Nord 13:16

Ligerz 13:26

Twann 13:36

Bienne / Biel 14:05

Bienne / Biel - Neuchâtel 3

Bienne / Biel 14:45

Twann 15:14

Ligerz 15:24

Île St-Pierre Nord 15:34

La Neuveville 15:50

Erlach 15:59

Le Landeron 16:08

Thielle-Wavre 16:31

La Tène 16:40

Neuchâtel 17:10

Mercredi / Mittwoch

Horaire du bateau à vapeur «Neuchâtel»
Fahrplan des Dampfschiffs «Neuchâtel»

mi-juin* – 28.9.2025

Jeudi et dimanche / Donnerstag und Sonntag

Neuchâtel - Morat/Murten 23 R

Neuchâtel 12:15

Hauterive 12:32

St-Blaise 12:39

La Sauge 13:09

Sugiez 13:37

Morat / Murten 13:55

Morat/Murten - Neuchâtel 24

Morat / Murten 14:40

Sugiez 15:00

La Sauge 15:28

St-Blaise 15:57

Hauterive 16:03

Neuchâtel 16:20

Neuchâtel - Estavayer 415

Neuchâtel 16:40

Serrières 16:55

Auvernier 17:04

Cortaillod 17:23

Bevaix 17:39

Estavayer 18:10

Estavayer - Neuchâtel 416

Estavayer 18:15

Chevroux 18:45

Neuchâtel 19:25

Promenade 311 313 R 315 317 319

Neuchâtel 10:30 12:10 14:15 15:50 17:25

Cudrefin 11:00 12:40 14:45 16:20 17:55

Portalban 11:20 13:00 15:05 16:45 18:15

Neuchâtel 11:50 13:30 15:35 17:15 18:45

Samedi / Samstag

Neuchâtel - Morat/Murten 21

Neuchâtel 9:10

Hauterive 9:26

St-Blaise 9:32

La Sauge 10:00

Sugiez 10:28

Morat / Murten 10:45

Promenade 611 613 R 615 617

Morat / Murten 10:50 12:15 14:15 15:40

Praz 11:07 12:32 14:32 15:57

Môtier 11:13 12:38 14:38 16:03

Vallamand 11:30 12:55 14:55 16:20

Faoug 11:45 13:10 15:10 16:35

Morat / Murten 12:05 13:30 15:30 16:55

Vendredi / Freitag

Morat/Murten - Neuchâtel 26

Morat / Murten 17:05

Môtier 17:22

Praz 17:28

Sugiez 17:41

La Sauge 18:09

St-Blaise 18:37

Hauterive 18:43

Neuchâtel 19:00

Faoug il y a plus de cent ans ! 
Le débarcadère date de 1904. 
Le vapeur Morat à deux hélices 
assure le service local du 
lac de Morat de 1899 à 1918. 
(Delachaux & Niestlé)

 Le vapeur demi-salon Yverdon 
(1881-1960), nommé Helvétie 

jusqu’en 1911, fait escale à 
Faoug. (Perrochet-Matile)

Le port de Faoug, période 
1940-1950, avec vue sur le 
collège de 1932 et le vapeur 
Hallwyl (1870-1955). Jean de 
Hallwyl était vainqueur de 
la Bataille de Morat (1476). 
(Maurice Riehl)

Lac de Morat : Le port de Faoug sur d’anciennes cartes postales

* Information par LNM 032 729 96 00




